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Greek

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” αὕτηplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigοὗτος / αὕτη /τοῦτο

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

οὗτος usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ἐκεῖνος (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501
John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 ἐστὶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigεἰμί

greek

εἰμί is the first person singular verb for “to be” (εἶναι [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example εἰμί is the word for am and ἦν
is the word for was, e.g. ἡplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἐντολὴ αὐτοῦ,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἵνα πιστεύσωμεν τῷplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὀνόματι τοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article υἱοῦ αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Ἰησοῦ Χριστοῦplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigΧριστός

Christ means “anointed one”

The equivalent Hebrew word is Messiah (ַמָשִׁיח)

Noun, masculine. καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἀγαπῶμεν ἀλλήλους,
καθὼς ἔδωκεν ἐντολὴν ἡμῖν.

https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3778
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1510
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1785
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2443
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4100
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3686
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5207
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2424
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5547
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:25
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:240
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2531
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1325
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1785
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2249


Last update: 2025/10/23 00:28 1_john_3:23 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_john_3:23

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/06 08:07

ESV And this is his commandment, that we believe in the name of his Son Jesus Christ and love one another, just as he has commanded
us.

NIV And this is his command: to believe in the name of his Son, Jesus Christ, and to love one another as he commanded us.

NLT And this is his commandment: We must believe in the name of his Son, Jesus Christ, and love one another, just as he commanded
us.

KJV And this is his commandment, That we should believe on the name of his Son Jesus Christ, and love one another, as he gave us
commandment.

1 John 3:22 ← 1 John 3:23 → 1 John 3:24

Return to: Home Page → Christianity → Bible → New Testament → 1 John → 1 John 3

From:
https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_john_3:23

Last update: 2025/10/23 00:28

https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_john_3:22
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_john_3:24
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=new_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_john
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_john_3
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_john_3:23

	1 John 3:23

